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Pwoo dekun de
Joon ran

1 Lepran dess na put a nsar fen ngunan, dem
pee waa Gayus de, de wen wal nwaa ndaan zeen.

2 Shaar fen, wen ke dangnaan mbs nwaa,
mboka a kat deret de ndasan mbii mo jir, kazak,
mboka a tong de nkoom, kaade seen fwaa na kat

deret sa. )
3 Na ret nwen nyit zam, kaade pak dyemnaan

fun mo ji satpwoo deret nwen nkaa waa nanee, aa

dar balbal ndsan shinzeen na, ka kaade aa mwaan
ndasn shinzeen na ss zak.
4 Baa mee retnyit de wen do ns waa met ndesd

kas, ko wen kalang nna, jep fen moo mwaan a
ndsan shinzeen na.

Mo kwoop Gayus
5> Shaar fen, aa dar balbal ndean zeen de aa cin
na mba dyemnaan fun nendom ndang Jesu mo, jir
ks do mo mazep mo.
6 Mo ka satpwoo Eklisiya mo nkaa wal fwa na.
Kuzuk a bam mo ndaan mwaan mo, nkaa ar do na

shin dades Naan di.
7Mbade mo yool yaa mwaan na a mba sam ka

Daa. Baa mo nwaa lap mee bam pee neen kum

mo Kkas.
8 Mbamana, na ret ke mun mu lap nen mana mo

ndaan lu fun mo, mbaka mu dee de a shaar dak di
ashak ndaan zeen.

Diyoturifis ka Dimitiriyus
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9 wen kon ran mee mbii Eklisiya na, dang
Diyoturifis de wur fes leshin a di nshee, wur ba

kaat mun kas. _ o
10 Katdang wen ji, bs wen ndul diyen fuu shinji

kaa bii de wur nkaa cin ne, Pwoo debuu de wur
naa nsat ns nkaa mun. Baa mana mak wur kas,
dang wur cii kaat pak nen demdang Jesu, wur cli
nnen de moo pa rabet kaat mo ka wur put ke mo
ndaan Eklisiya ne

Pwoo deret nkaa Dimitiriyus
11 Sharfen, taji a kam cin bii do bish mo kas,
Dangbe a kam a deret mo. Koo a weyii de wur cin
mbii deret, ba gwar manas a ma Naan. Jir ngwe de
wur cin mbii debish, baa gwar mana ka naa Naan

kas koo lee. . o
12 Gurum mo jir mo satpwoo deret nkaa Dimi-

tiriyus, har zeen na shikda fir Mun zak muu sat

daret nkaa wur. waa man nanee, mbii camkat fun
na azeen.

Tokshik ma kyes no mo

13 Wen ks mbii mo des mba ran mo ngha, dang
baa an nran mo ngha a shi haal ks ing kas.

14 Wen ko lepan na, an naa ngha, dangba mun
leshap ka shak yit ks yit.

15 Tongriyang ashak ks wun. Shaar da pee dosa
mo lep ko tokshik. Tokshik ka shaar do peemens
mo shi sam.



iii

Manji Yiljep
Mupun New Testament
copyright © 2024 Initiative for the Translation and Development of
African Languages and The Seed Company

Language: Mupun (Mwaghavul)

Contributor: Initiative for the Translation and Development of African
Languages

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution Share-Alike license 4.0.
You have permission to share and redistribute this Bible translation in
any format and to make reasonable revisions and adaptations of this
translation, provided that:
You include the above copyright and source information.
If you make any changes to the text, you must indicate that you did so in
a way that makes it clear that the original licensor is not necessarily
endorsing your changes.
If you redistribute this text, you must distribute your contributions
under the same license as the original.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.
Note that in addition to the rules above, revising and adapting God's Word
involves a great responsibility to be true to God's Word. See Revelation
22:18-19.

2025-07-03

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 10 Sep 2025 from source files
dated 3 Jul 2025
77a1013c-7¢23-599f-9af1-1adbfcb09489


https://seedcompany.com
https://seedcompany.com
http://www.ethnologue.org/language/sur
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/

	3 Joon

